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XXI Bek sBISIETCSI BEKOM BBICOKMX TEXHOJIOTMH, XapaKTEPHON 4EPTOM KOTOPOTO
ABJIICTCS. Pa3BUTHE WH(OPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAILIMOHHBIX TEXHOJOTMH. YeloBek B
Halle BpeMs KUBET B JIByX MHUpax: peajbHOM M BUPTyaldbHbIM. 1 ecnu ¢ oOmeHnem B
peaIbHOM MHpE BCE MOHSATHO, TO Y KOMMYHHUKAIIMM B BUPTYallbHOM MHUPE €CTh CBOM
0COOEHHOCTH.

OnHOl M3 OCHOBHBIX (YHKUMH HMHTEpHETa SBISETCS KOMMYHHMKATHBHAS.
ConumanpHple CETH CTalM B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSAX MOILIHBIMU HHCTPYMEHTOM
BIMSHUS HA MOJIOZOE IIOKOJIEHWE. Takue KIaCCUYeCKHEe WHCTUTYThI COLMAIA3ALUU
KaK CEMbs, IIKOJIa, CBEPCTHUKH OTOLLIM Ha BTOpoM IuiaH. HMiumo30pHsii,
BUPTYaJIbHBIN MUP CTAHOBUTCS BCE 0OJIe€ MPUTATATEIbHBIM JJI1 MOJOABIX Jitoaeil. OH
HE TOJBKO TNPEJOCTaBISET BO3MOXHOCTh paccka3aTb O CBOMX YYBCTBaXx,
NEPEKUBAHUSAX, HO U MPEJOCTABIAECT BOZMOKHOCTh JIOCTyIA K JIMYHOW MH(OpMauu
npyrux moneit [1]. HecomHenHo, ceifuac Mbl IMyOJMKyeM pas3Hble COOBITHS CBOEH
KU3HU B COLMAIBHBIX CETAX, CO3/aBas CBOM COOCTBEHHBII MHUp Ha CTpaHHIIE.
ConumanbpHple CETH Jald BO3MOXHOCTh HAaM HECMOTpPS Ha paCCTOSIHUE M A3BIK
oOmarscsi, OOMeHUBaThCAd HWH(OpMAIMEl W  HAXOOUTh HOBBIX  3HAKOMBIX.
NudopmarimonHoe oOUIECTBO HE TONBKO COEIMHUIIO JIIOAEH B  €IUHYIO
MH(OPMAIIMOHHYIO CETEBYIO CHUCTEMY, HO M BO MHOTOM HM3MEHUJIO CYIIHOCTh HX
OOIIeHNsI, KOMMYHUKaIUK, cBsA3U. [Ipexae Bcero 3To BBIPA3WIOCh B BUPTYyaIH3aluU
MEXINYHOCTHOTO  OOIIEHHS, CBA3AHHOTO C  OTKPBITUEM  TEXHOJOTHYECKOMH
BO3MOXXHOCTH OCYIIECTBICHUSI YNAJEHHOTO JOCTYMa, IUCTAHIIMOHHOTO OOIICHHUS
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cyOobekToB. OJJHAKO MOCIEACTBUS ITOIO TEXHOJIOTMYECKOTO MPOPhIBA OKA3AJIUCh CTOJIb
3HAYUTENBHBI, YTO IPUBEIM K HW3MEHEHMIO CIIOKHBILEHWCS CUCTEMbl OTHOLUEHUM
MEXy JIFOAbMH, TOPOIUIH 0CO0YIO AMEKTPOHHYIO (POpMY KyIBTYpHI [2].

B peanbHON XM3HM HWCTOYHMKAMHU WH(OPMALMH SIBISIIOTCSA: MHMHKA, KECTBI,
WHTOHALMs, OIpENEeTeHHass TPOMKOCTb, TEMII pedyd U TJA. YTo Kacaercs
OTIMYUTENbHBIX OCOOCHHOCTEH BUPTyaslbHON KoMMmyHHKarmu, To H.I. Acmyc
BBIJICIISIET CIEAYIOLIUE: «IUAJIOrMYHOCTh, HAJIMYNE KaTeTOPUN ABTOPU3ALUUA C YETKO
BBIPQKEHHBIM CYOBEKTOM, BKJIIOUYEHHOCTh B COLMAJbHYIO JEATEIBHOCTh, OCOOBIN
XapakTep aBTOPCTBA, COBMEILEHUE KaTeTOpUM aBTOp — YHUTareldb, 0coboe
npencTaBieHne 00 00bEKTE UCCIEAOBAHMS, CHATUE BPEMEHHBIX U MTPOCTPAHCTBEHHBIX
OTpPaHUYEHHM, CTaTyCHOE PaBHOINPABUE YUYaCTHUKOB, (OPMHUPOBAHUE OOIICH KapTUHBI
MHUpa, HEOTPAHUYEHHOCTh B BBIOOPE A3BIKOBBIX CPEACTBY [3].

KOMMyHUKAallMOHHBIE  BHUPTYAJIbHBIE TEXHOJOTHM  BBIIOJHSIOT  HECKOJIBKO

byHKIUH:

1. dynkuusa ynoBneTBOpeHUs NOTpeOHOCTEH B MHpopMalnuu, Tak kak BcemupHas
Cerp UWHTEepHer — 93TO, TpeXIEe BCEro, OrPOMHOE HHPOPMALMOHHOE
IPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM OCYLIECTBISIETCA IIOMCK, Iepefadya U XpaHEHHE
uH(popmaLuy;

2. KomvmyHukatuBHas (yHKIHMS — BUPTyalbHbIE KOMITBIOTEPHBIC TEXHOJIOTHUHU

MO3BOJISIIOT CETO/IHSI 00IIaThCsl Ha OONBIINX PACCTOSHUAX, B PEAIbHOM BPEMEHU U
C OTCPOYKOM BO BPEMEHH;

3. PenpesentaruBHas PyHKIUS — IMO3BOJSET MPEACTABIATh PE3YIbTAThl KAKOW-THMO0
CBOCH pabOTHI U MBICUTEILHOMN JEATCIIBHOCTH;

4. Camopernpe3eHTaTiBHasT (QYHKIMS — J1a€T BO3MOXKHOCTh CO3/1aBaTh CBOM JIMYHBIC
npodriii, BECTH JTUYHBIA JTHEBHHUK, IMOMEIIATh TaM CBOW JIMYHBIC (oTorpadum,
KOMMEHTapHH, paccKa3biBaTh O ceOe;

5. AddextuBHas QyHKIUS — OOILIEHUE MO CPEACTBAM YTAJICHHON KOMMYHUKAIUU,
HECMOTPS Ha HEKOTOPYHO YIPOIIEHHOCTb, MO CPAaBHEHHUIO C MEKJIMYHOCTHBIM
oOIIeHneM, TaK K€ OKpAalIeHO »SMOIMOHAIBHO M, TakkKe BIHSIET Ha
OMOIMOHANIbHBI  ()OH  KOMMYHHUKaHTOB. [Ipemamomaraercsi, dro  Kaxmas
npenbiaymas (GyHKIUS BXOAWT B COCTaB KAXKIOW MOCIEAYIOIIEH W 3aHUMAeT
COOTBETCTBYIOIIEE MECTO B HepaAPXUU PYHKIIMIL [4].

VY 00IIeHNs B COIMAIBHBIX CETSIX €CTh CBOM OTIIMYMTEIbHBIC YepPThl. B CBS3M ¢
OBICTPBIM TEMIIOM JKM3HH YEJIOBEK CTApaeTCsS COKOHOMHUTH BpEMsI M HCIIOJIb3BaTh
COKpAIICHHbIC TIOHATHUS: «UHPOpMAYUA» - «UHPA», «KOHEUHO»- «KHUY, «CnAcuOOox»-
«cney, «modcem Ovimov»- «mo» u m.0. CBOM MOLIMU U BICUATICHUS Mbl HAYYUIIUCH
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nepenaBarh yepe3 (OTo WIM BHJCO, HO Yalle BCETO HMCIOIb3YeM «CMAMIMKH» - 3TO
COYETaHHE CUMBOJIOB, KOTOPBIC BBIPAXKAOT HACTPOCHHUE.
-):N) - Monuanusas ynvioka. Ilpu ymoTpeOIeHU B KOHIIE TEKCTa CIYXHUT 3HAKOM
TOTO, YTO BCE BBIIIIECKA3aHHOE HE CJICyeT BOCIIPHHUMATH BCEPhE3.
=) %): 0) — unmepecuvie pazsHOBUOHOCIU CMEIOWUXCSL CMALLI08, KOTOPBIE TTOTYIHITN
0c000€ pacpoCTpaHEHUE B TIOCIICIHEE BPEMSI.
@n (— epycmuvbie unu Hacynuswuecs usUOHOMULU.
:-); V) — noomueusarowiuii, 0600psaouuLl CMAtil.
: D:-D =D:*D — maxk svienaoum epomkuti cmex uiu Xo0xom.
=[:-I: | — nedosonbcmeo unu ckenmuueckoe omuouieHue K oey.
. -p =p: -b =b — cmaiin, nokaszwiearowuil s3vik.
8-]1: -1 =] — ewvipasicaem 3aunmepecosannocmo 6 npedmeme pazeo8opa unu
npocmo 00OpodicenamenbHoe OMHOULeHUE K COOeCeOHUK).
>@>:- [— z10cmb, umo nposeusiemcs 6 COBUHYMBIX «OPOBIAXY.
— be3pasznuyue, He YIblOKA U He 2pyChlb.
8-) — swinyuennvle enaza nepedarom me dxce 4yecmed, 4mo u nPOCMOHAPOOHOe
«yay!».
:-0 =O — Kpaiinsisi cmenens yOUGIeHUs UTU YIHCAC, OpyeUMU croeamu.: « A
npocmo 6 wioke!».
R G
YTEIIUTETLHOE COOOIICHHE.
L,-)v-): ’=) — uenosex npocmo pwioaem om cmexa.

2pycmub, mocka — Ha TaKOW CMailJl HE MEIIaeT OTIPABUTh

-Q — «llepexyp?»
X-) — «Huuezo ne sudicyr.
. -X — «Monuy, monuy...».

B cBoell NOBCEOHEBHOW JKHU3HM S YacTO BMECTO NPUBETCTBUS OTIPABIISIO
CMaMJIMK TOIHSTOW PYKH, WJIM 3HAK 3aKPHITOM CKOOKH «)» B KOHIE MPEIIOKEHUS,
KOTOPBIH O3HAuaeT BEXJIMBOCTh U XOpOIlee OTHOmIeHHe K cobecemHuky. OIeHUTH
HOBBIN MOCT WK (hoTorpaduio IPyroro 4eIoBeKa B COMHAIBHBIX CETIX MBI MOXKEM C
noMoupto «Jlaika» u «KommeHTapusi», BbIpaxkas IO3MTUBHOE OTHOILICHUE K
KOHTEHTY. B COLManbHBIX CETAX HE HMMEET 3HAUYECHUA: MOJI, COLUUAIBHBIA CTaTyc,
BO3pACT M BHEUIHWW BHUJ YEJIOBEKA, BEIb CTpPaAHHUIIA, OJOT MOXET OBITh MOJTHOCTHIO
aHOHUMHBIMU. T.e ceiyac y Hac eCTh MOJIHAas CBOOOJA W HEMOCPEICTBEHHOCTh B
BBICKA3bIBAHUSX, YTO UMEET KaK CBOM MPEUMYIIECTBA, TAK U HEIOCTATKH.

Uccnenoparenn MuxaiinoB B.A. u MuxaiinoB C.B. Beyaenwim psia Takux
0COOEHHOCTEH:
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[Ipexxne Bcero, paccMaTpuBaeMblii BHUJ  OOIIEHUS  OTJIMYAETCA  CBOEH
BUPTYaJbHOCTHIO. B CBSI3W C pa3BUTHEM HOBBIX MH(OPMALIMOHHBIX TEXHOJOTHM
oOpasyeTcsi BUPTyallbHOE MPOCTPAHCTBO, KOTOPOE Oa3upyeTcsi Ha MepeXoe BCEro
U BCI B COCTOSSHUE BHPTYaJbHOCTU. TakuM o00pa3oM, BUPTYaJIbHOCTb
o0ecreurnBaeT COBMECTHOE MECTONpEObIBAHNE peajbHBIX SBICHUM, KOTOpPHIE B
JEHCTBUTEILHOCTH HE MPEICTABICHBI BMECTE.

Takxe BUpTyaJibHOE OOIllEHHE OTIMYaeTcs cBoell miobanbHOCThIO. [loA
ro0anu3anyuei KOMMYHUKAIUK TOPa3yMeBaeTCsl «IPEeIbHOE pACIIUPEHUE TOTO
MPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM MPOUCXOIAT pa3iuuHble BUIBI oOlieHus». KoandecTBo
IoJIb30BaTene cetu VIHTEpHET CTPEMHTENBHO pACTET, MPENIIOIOKUTEIBHO
HHTepHET cCIOCOOEH OXBAaTUTh BCEX KUTEJEH IIAHETHI.

[o6anbHOCTh OTIMYAETCS MOTEHUUAIBHOCTBIO, TO €CTh (PAKTUYECKH HHANBU
HEIMOCPEICTBEHHO OOIAeTCs C ONpPENEIEHHBIM, HE OYEHb OOJBIINM KOJIUYECTBOM
JIIONIeH, HO TTOTEHIIMAJIEHO MOKET BCTYNHUTh B KOHTAKT C JIFOOBIM U KaXKJbIM. Takum
o0pa3oM, UCYe3al0T MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE OTPaHUYCHHS] KOMMYHUKAITUH,
IPOMCXOAUT TAK HA3bIBAEMOE «Pa3MBIBAHME)» TOCYAAPCTBEHHBIX U HAILIMOHAJIBHBIX
TpaHuLL.

4)B BUpTyadbHON KOMMYHHUKALIMM MOTYT Y4YacTBOBAaTh KaK 3HAKOMBIE JApPYr C
JPYTOM JIIOAM JUISl MOAAEP/KAHUS KOHTAKTA, TAaK U HE3HAKOMBIE JIUI ITOMCKA HOBBIX
3HakOMCTB. Ho, HECMOTpsI Ha 3TO, Kak JUIsl MEPBOTO, TAK W I BTOPOTO CIydas
KOMMYHHUKAIMKU OyzeT xapaktepHa HedopmanbHas popma oOIieHus, HE3aBUCUMO
OT CTENEHU OJIM30CTH OTHOILIEHUH JIIONEH.

Crnenmyromield  XapakTepHOM  4epTod  BUPTyaJbHOTO  OOIEHUS  SIBISIETCA
UHTEpaKTUBHOCTh.  CoOBpeMeHHas  KOMMYHHMKallMsi ~ OPUEHTUpPOBaHAa  Ha
WHIUBUYyaIbHOE MCHOJIb30BaHUE MH(OPMALMH, TO €CTh YEJIOBEK CaM BBIOMpAET
HEeoOXomuMyr0 emy uHpoOpMaluu, B OTIWuYue OT TpamunuoHHeix CMU, rhe
uH(popMalMs TMPEAOCTAaBISIETCS MacCOBbIM MOTOKOM. Takum oOpa3zoMm, B
coBpeMeHHOM Mupe CMMU mnepepactaroT B CpeAcTBa MacCOBOM KOMMYHHUKAIIHH,
BCJIEICTBUE 4YEro TpaHcpopMHUpyeTcs caMo coluanbHoe oOmeHue. YenoBek
CTPEMUTCS K JUAJIOTY M He3aMEIJIUTEIbHOMY BKJIIOUEHHUIO B OOILIEHHE.

Jlnst  BUpPTyanpbHOTO OOIIEHUS CBOMCTBEHEH KPATKOBPEMEHHBIM  Xapakrep,
KpaTKOCTh COOOIIEHUH, a TakKe HCIONb30BaHUE OOJBIIOTO  KOJIMYECTBA
COKpAILCHUN.

Takxe BHUpPTyaJibHOE OOLIEHUE OTJIMYAETCS TUMEPTEKCTyallbHOCThIO. C TOYKH
3peHUs AHAIM3UPYEMOW TPOOJIEMBI TOJl THUIMEPTEKCTYaJbHOCTHIO TOHUMAETCS
MHOTO3HaYHOCTh, MOJUAUCKYPCUBHOCTh BHPTYaJIbHOrO OOIIEHHE, KOTOpbIC
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BO3HHMKAIOT 3a CYET Yy4yacThd B KOMMYHHUKAIIMM MHOXECTBa IMpeACTaBUTENEH
Pa3HOOOPa3HBIX KYJIBTYD.

8. B BupryanbHOW cpene TepsieTcsl 3HAU€HUE COOCTBEHHOTO «s», COIMAJIbHO
3HAYMMOM  BBICTYNAE€T  «BbIIYMaHHas», CO3JaHHAas CaMHUM  YEJIOBEKOM
WHIUBUYAIbHOCTh, KOTOpPAasl MPOSBISIETCS MOCPENCTBOM camonpe3eHTauuu. C
TUM SIBIICHHEM CBs3aHa CIEAYyIOIlas OTJIMYUTENbHAs 4YepTra BHUPTYaJIbHOTO
oOmeHusi —  KpearuBHOCTh. [lonb3oBarens cmocoOeH caMm  co37aBarh,
MOJIETTUPOBAaTh BUPTYaJbHYIO pealbHOCTh. [l0 CpaBHEHHIO C TpPaaUIIMOHHBIMU
CpelICTBaMU MaccOBOM MH(MOpMAIMK, TAKUMU KaK TEJIEBUACHHUE, pajuo, mpecca,
I€ T[OJb30BaTellb  SBISETCS MACCUBHBIM  CYOBEKTOM, KOTOpPBIM  JIMIIb
BOCIPUHUMAET HHpOpMAIMIO, B ceTd VIHTEpHET TOIb30BaTeNb SBISIETCS
aKTUBHBIM CyOBEKTOM, CHIOCOOHBIM CO3/1aBaTh COOCTBEHHYIO KapTHUHY MUpA.

9. C moHsATHEM CcaMOIpE3eHTAIMN B BUPTYaJbHOM MIPOCTPAHCTBE CBS3aHA €IIe OJHA
yepTa BHUPTYaJIbHOTO OOIIEHUS — aHOHUMHOCTb, KOTOpas BBIPAXKAETCS B
UCIOJIb30BAaHUM TICEBJOHUMOB («HHMKOB») U OTCYTCTBUU KaKOW-TMOO 3HAYMMOMN
peanbHON MHGOpMauu 00 ydacTHUKE oOmieHHs. TakuM 00pa3oM, MpOsBISETCS
HEKHI MapajioKC BUPTYaJIbHOTO OOIIEHHS, KOTOPOE OCHOBAHO HA MEXJIMYHOCTHOM
KOMMYHHUKAIIMH, HO TIPU 3TOM OCYIIECTBIISIETCS B O€3TMYHON opme.

10.3akm0YUTENFHON YEPTOM BHUPTYATbHOTO OOIICHHUS BBIACISIIOT MO3aMYHOCTb.
JlanHas yepTa BbIpaXaeTcsl B PACCETHHOCTH M OTCYTCTBUU UEPAPXUU BUPTYyaIbHOU
cpenpl. OTCYyTCTBHME LEHTpa BBI3BIBAET IMOSIBIEHUE XAOTHYHBIX CTPYKTYp, HE
UMEIOUIMX KakoW-11M00 yHOPSAOYEHHOCTH. OTO TMPUBOJUT K HAPYLICHHIO
LEJIOCTHOCTH BOCHPHSTHUS y YEJIOBEKA, KOTOPOE JOIOJIHAETCS €II€ M HaJIU4YHeM
MHOECTBa caMOUACHTU(DHUKAIINH [5].

B 3akioueHue g Xody ckazaTh, YTO B Hallle BpPeMs JIOAM Pa3HbIX BO3PAcTOB
YBJIEYEHbl BUPTyaJbHBIM OOIlIeHHEM. JIJIsi KOro-To OHO CTajll0 BO3MOKHOCTBIO
OBICTPOro TOCTYyINa HMH(POPMALIKH, JETKOTO 3HAKOMCTBA C JIOABMHU U CTUPAHUIO JTHOOBIX
OappepoB B 0OmICHMH. MBI MOXKEM HAaWTH COOCCEIHHUKOB IO MHTEpecaM M X000wu,
BCTYNUTh B IPYNIIbl. 3aMETHO COKPAILAIOTCS MOHATHS WIM 3aMEHSIOTCS CUMBOJIAMH -
«cMaisinkammu». YenoBeK MOXKET caM CO3/1aTh CBOKO JIMYHYIO CTPAHUILY, AEJIUTHCS TaM
COOBITUSIMU U3 XKU3HU U MPOSIBIATH CBOKO KPEAaTUBHOCTb.
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Abstract. This paper investigates the significance of incorporating proverbs and
sayings into foreign language teaching, with a focus on their linguistic, cognitive, and
pragmatic aspects. Drawing upon theoretical frameworks from linguistics, cognitive
psychology, and pragmatics, the study employs qualitative analysis to explore the
effectiveness of integrating proverbs and sayings in language pedagogy. The findings
underscore the multifaceted benefits of using these cultural expressions as
instructional tools, highlighting their role in enhancing language proficiency, cultural
competence, and cognitive processing. This research contributes to a deeper
understanding of the linguistic and cognitive dimensions of foreign language learning
and provides practical insights for educators.
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